
Fue creado el año 2005 y cuenta con cerca de 25
miembros que pueden ser movilizados en caso de
una emergencia. Los miembros son empleados de
las oficinas de cooperación de la COSUDE y de las
Embajadas Suizas en LAC, o consultores locales
que tienen un “Standby Agreement”¹ con el 

Es autosuficiente, autónomo y puede actuar independiente de un Equipo de Intervención Rápida SET²
(GIAR autónomo) y/o acoplarse con un SET desplegado desde Berna (decisión de célula de crisis en HQ). 

Desde 2005 se han realizado 14 misiones; 5 fueron conjuntas con el Equipo de Intervención Rápida SET y
coordinadas desde Berna. 

El Red File es el instrumento operativo³ que orienta las actividades del GIAR durante una misión. 

Cada dos años, los miembros del GIAR se reúnen para intercambiar experiencias en un taller regional con el
objetivo de seguir desarrollando el instrumento. 
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Perú

Colombia

Venezuela
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Perú, Ecuador, Bolivia Chile, Paraguay

Colombia

Venezuela Guyana, Surinam, Trinidad &
Tobago, Barbados, Granada

Nicaragua, Honduras Guatemala El Salvador, México, Costa
Rica, Panamá

Oficinas País

Argentina, Brasil, Uruguay

¹ A junio 2023 se tiene tres Standby Agreements: dos en Bolivia y uno en Nicaragua.
² El SET (del alemán Soforteinsatzteam) y la Cadena de Salvamento Suiza (alemán: Rettungskette) son los instrumentos de respuesta rápida de la sede de la COSUDE.
³ Formato y contenido en base al Red File del SET de la sede. 

GIAR-LAC: Grupo de Intervención & Apoyo
Rápido en la Región América Latina & el Caribe

El GIAR

El Grupo de Intervención & Apoyo Rápido - GIAR
es un instrumento descentralizado de respuesta
rápida de la COSUDE en la región de América
Latina y el Caribe (LAC). En caso de un desastre
causado por fenómenos de origen natural, tiene
el mandato de contribuir a la mejora de las
intervenciones humanitarias suizas en la región.
Está gestionado y liderado por el Programa
Regional Reducción del Riesgo de Desastres y
Respuesta Rápida (RRD & RR) en Lima. 

Responsabilidades territoriales

Ueli Mauderli
Roberto Méndez (Standby A.)
Rodrigo Villavicencio (Standby A.)

BOLIVIA

Christian Ramos
CHILE

Reto Grüninger
Irina Mago
Luz Ángela Berna
Jonathan Thévoz
Juan Sebastián
Mosquera Sepúlveda

COLOMBIA

Michael Stadler
ECUADOR

Hannes Herrmann
HONDURAS

Humberto Castillo
Camille Flückiger
Miriam Downs (Standby A.)

NICARAGUA

Andrin Fink
Gardy Letang

HAITÍ

Nicole Clot
Silvia Passuni
Helen Gambon
Jorge Villa
Kenneth Peralta
Rosa María Alcayhuamán
Jesús Chávez

PERÚ

Beat von Däniken
Valeria Escalona

VENEZUELA

Miembros GIAR (LAC)

EEL en América Central
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Los Miembros del GIAR

que tienen un “Standby Agreement”¹ con el Programa DRR & RR del Hub Regional COSUDE en Lima.

Embajada de Suiza en el Perú

Hub Regional Lima COSUDE



La movilización del GIAR y sus responsabilidades

2023 PERÚ:  Inundaciones Norte del Perú 7d (14.3-21.3.2023) 2 Perú (2)

2017 BOLIVIA: Incendio Tarija 7d (09-15.08) 3 terreno, 2 oficina apoyo 3 Bolivia (3) 

2019 BOLIVIA:  Incendios Chiquitania
(Roboré, Santa Cruz)

10d (23-30.08) 5 Bolivia (3), Perú (2)

Los contactos con las autoridades
nacionales en caso de una emergencia
son claves y deben ser mantenidos por las
Embajadas y/o Oficinas de Cooperación
de la región LAC para ser activados en
caso de requerimiento. 

País afectado
(OfCo/Embajada

⁴ Conformado por los miembros del GIAR, los desks geográficos y responsables de respuesta rápida en Berna. 
⁵ El Jefe de Cooperación en Lima (Anton Hilber) y la ONP responsable de Respuesta Rápida (Silvia Passuni).

Monitorear posibles eventos asociados a los
efectos de la emergencia.

Dirigir una célula de crisis en terreno y gestionar
la información sobre la emergencia.

Apoyar a las autoridades locales en la
evaluación rápida de los daños y el análisis de
las necesidades.

Apoyar a los equipos de respuesta rápida SET de la
sede (por ejemplo, en evaluación, logística, enlace,
coordinación y seguimiento y evaluación).

Implementar medidas inmediatas en el marco
de la emergencia y elaborar una propuesta de
acciones prioritarias para la respuesta según los
fondos disponibles. 

Crear vínculos con los sistemas país y otros
mecanismos de respuesta en la región. 

Apoyar a las organizaciones socias y a las
autoridades del país afectado en el ámbito de
la coordinación.

En caso de necesidad, apoyo a las representaciones
suizas afectadas. 

Las tareas principales del GIAR durante una misión son...

1. Gestión de alerta

La Coordinadora del Programa RRD & RR del Hub Regional COSUDE Lima recibe una llamada de la
Embajada Suiza del país afectado y/o una llamada directamente del Pikett en Berna, particularmente
en caso de un evento de gran magnitud. 

En la mayoría de los casos, la primera noticia sobre un evento catastrófico en la región se conoce a
través del grupo de WhatsApp "Reg. Rapid Resp. Hub Lima"⁴, en base de alertas que envían los
sistemas de monitoreo de desastres o por una llamada de un miembro GIAR a la Coordinadora
Regional RRD & RR en Lima o sus suplentes⁵. 

i.

ii.

Misiones con célula de crisis en Berna y eventualmente despliegue de SET desde la central 

2006 PERÚ: Terremoto, tsunami (Arequipa) 1d (20.10.06) 1 Perú

EQUIPO ORIGEN MIEMBROSDURACIÓNAÑO PAÍS

2007 PERÚ: Ola de frío (Puno) 5d (5.-9.7.07) 3 Perú (2), Bolivia (1)

2007 PERÚ: Terremoto (Pisco) 7d (20.10.06) 3 Perú

2010 PERÚ: Inundaciones (Cusco) 8d (28.1-4.2.10) 2 Bolivia (1), Perú (1) 

Bolivia (3), Colombia (1), Perú (1) 2010 CHILE: Terremoto, tsunami 14d (28.3 - 13.4.10) 5

2010 COLOMBIA: Inundaciones (primera ola
invernal)

1d (01.12.10 - 28.2.11) 1 Colombia, COE (GIAR Stdby)

2011 BRASIL: Inundaciones (Nova Friburgo,
Teresópolis y Petrópolis) 

1d (20.10.06) 4 Bolivia (2), Colombia (1), Suiza (1) 

2013-2014 BOLIVIA: Inundaciones (Cochabamba,
Trinidad) 

7d 2 ingresos (24-27.02) evaluación; (19-
21.03) seguimiento

3 Bolivia (3) 

2016 ECUADOR: Terremoto (Portoviejo,
Manta y Pedernales) 21d (18.04-27.04), 3 ingresos GIAR/SET 6 Bolivia (3), Colombia (3), Suiza (4) 

2020 GUATEMALA: Huracanes ETA/IOTA
(Alta Verapaz) 28d (21.11 - 19.12) 7 Perú (2), Bolivia (1), Colombia (1)

+ EEL (2) + Suiza (1) 

Las Misiones de GIAR entre 2005 - 2023



GIAR en apoyo a una célula de crisis
en Berna (despliegue de un SET)

ii.i. GIAR autónomo

Jefe de Operaciones

OfCo /
Programa RRD

& RR - Lima

GIAR 1 GIAR 2

GIAR
Team Leader

Asignado para cooperar

Subordinación Colaboración

H-R
coordinación

Caso específico: 
En caso de un sismo de gran magnitud en Lima que afecta la capacidad de respuesta del Programa
RRD & RR en Lima, el GIAR seria gestionado, movilizado y coordinado por la COSUDE en Bogotá. 

Dependiendo de la magnitud de la emergencia hay dos escenarios: 

3. Decisión de Movilización del GIAR

GIAR autónomo: en el caso de emergencias de menos o mediana escala; o

En el caso de una emergencia mayor, GIAR en apoyo a una célula de crisis en Berna y el posible
despliegue de un SET.

i.
ii.

La decisión de activación de una misión GIAR es
tomada entre la Embajada en el país afectado y el
Programa RRD & RR de la COSUDE en Lima (ref.
Red File SET). 

La célula de crisis es liderada en conjunto entre la
Embajada Suiza en el país afectado y el Programa
RRD & RR de la COSUDE en Lima, en coordinación
con la sede (División/Desk y Ayuda Humanitaria). 

En el caso de una emergencia de gran magnitud,
una célula de crisis es establecida en Berna. En
este caso, el GIAR apoya a la célula de crisis en
Berna según las necesidades (por ejemplo:
preparar la llegada de un SET, apoyar con primeras
evaluaciones de daños etc.).

El Programa RRD & RR en Lima, a través de la Coordinadora RRD & RR o sus suplentes, establece una
"célula de crisis regional". Esto incluye crear un grupo de WhatsApp específico para la emergencia y
coordinar la primera reunión con la Embajada Suiza del país afectado para discutir la movilización de
un GIAR. El nivel de la emergencia establecido a través de un primer análisis en base al documento
"Rules of Engagement" justificará la decisión de despliegue y recursos para el GIAR (Red File, p.12). 

2. Establecer una Célula de Crisis (GIAR autónomo)

Referencia: Red File GIAR /SET
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Evento Área afectada Oficina
COSUDE/CSA

Representación
Suiza

Organismos Públicos
Humanitarios

¿De qué se trata? ¿Tipo
de desastre?
¿Acumulación de varios
eventos?
Véase la lista completa
en el Red File

¿Se ha declarado un
estado de emergencia
regional o nacional?
¿Se ha emitido una
solicitud de asistencia?
Véase la lista completa
en el Red File

¿Están seguros su
personal y sus
instalaciones?
¿Está activa la
COSUDE/AH en la zona
afectada?
Véase la lista completa
en el Red File

¿Están seguros el
personal y las
instalaciones?
¿Se ha iniciado el modo
de crisis?
Véase la lista completa
en el Red File

¿Está el incidente
dominando en los
medios de
comunicación
nacionales?
¿Espera el público que
se realicen esfuerzos de
ayuda internacional?
Véase la lista completa
en el Red File

Rules of Engagement: Preguntas para hacerse en caso de una emergencia

¿El evento potencialmente
justifica actividades de respuesta
a emergencia?

¿Qué tan grave es el impacto
para el país afectado?

¿Se recomienda una intervención
basada en los puntos mencionados
anteriormente?

¿Existen expectativas que
deben ser manejadas por la
AH o GIAR?

¿Existe presión externa
para lanzar una operación
de ayuda?

Necesidad urgente de actuar Necesidad urgente de actuar Necesidad urgente de actuar Necesidad urgente de actuar Necesidad urgente de actuar

Posible necesidad de acción Posible necesidad de acción Posible necesidad de acción Posible necesidad de acción Posible necesidad de acción

No hay necesidad de actuar No hay necesidad de actuar No hay necesidad de actuar No hay necesidad de actuar No hay necesidad de actuar

LEMA
(país

afectado)

Embajada
(país afectado)

Programa
RRD/RR 

SEDE
(División/Desk)

Célula de crisis

GIAR



Grupo de WhatsApp de Respuesta Rápida
Sharepoint GIAR

Resumen de los encuentros virtuales con temas específicos

Los informes de los talleres GIAR de 2022, y de los años
anteriores (2020, 2018)

Informaciones sobre GIAR

El Red File del GIAR (en base del Red File SET)
Acuerdos humanitarios bilaterales en cada país⁷
El Roster de las competencias de los miembros GIAR
(base para seleccionar los miembros para una misión)
Operational Concept of the DRR and RR Programme
(aprobado en el OpCom en julio 2022)

Dar espacio para lessons learned con el personal que haya
participado en misiones GIAR para compartir sus experiencias. 

Facilitar contactos con las autoridades locales de emergencia y
otras entidades.

Asesorar el GIAR / COSUDE sobre el contexto político y
seguridad (Do’s / Don’ts), y en general informar sobre temas
que pueden perjudicar la misión.

Apoyar en la comunicación con los medios nacionales. 

Participar en caso de que se active una célula de crisis en
Berna.

Apoyar en la preparación de la llegada con las
coordinaciones logísticas y brindar facilidades y/o
contactos para garantizar servicios:

Brindar su red de contactos con la comunidad suiza en el país.

A partir del momento de la movilización de un GIAR/SET, la elaboración de un SitRep en forma diaria
es clave y obligatorio y debe ser compartido con la sede (ver Red File). 

4. Informe de situación (SitRep)

Es la responsabilidad del Jefe(a) de Misión del país de intervención organizar el desarrollo del
mismo, disponer del informe y su envío al HQ, y compartir un informe final.

El rol de una Embajada
La colaboración entre la Embajada Suiza del país afectado y el Programa RRD & RR de la COSUDE en Lima
(responsable del GIAR) es fundamental. Una embajada de un país que brinda apoyo y también una
embajada de un país que recibe apoyo tienen un rol con responsabilidades específicas que están resumidas
en las siguientes tablas⁶:

Autorizar el despliegue de su personal
lo más rápido posible.

Brindar flexibilidad en el cumplimiento de
objetivos y actividades acordados durante el
periodo que dure la misión. 

También apoyar para obtener luz verde para el
despliegue del GIAR (si es necesario). 

Trámites administrativos (comprar pasajes, dar los viáticos). 

Dar espacio para lessons learned con el personal que
haya participado en misiones GIAR para compartir sus
experiencias. 

Transporte hacia la zona de emergencia
Acceso a las comunicaciones como chips de telefonía y
módems de internet.
Efectivo o cambio de divisas a moneda nacional.
Organizar el hospedaje.

Socios externos del GIAR

En América Central, los Equipos de Emergencia Local (EEL), compuestos por personal de ONGs suizas y
organizaciones locales, han sido el mecanismo principal de respuesta de la COSUDE desde 2005. En los
otros países de la región se establecerán de la misma manera acuerdos con socios suizos y locales para
formalizar las asociaciones en caso de una emergencia.

Documentos e Instrumentos relevantes

Instrumentos operativos del GIAR

⁶Definido y confirmado junto con las embajadas en octubre 2022. 
⁷Cada país en la región de LAC tiene la responsabilidad de asegurar que estos acuerdos estén vigentes. El Programa RRD & RR en Perú, es responsable de esta coordinación para
Perú (actualizado en 2022), Bolivia (actualizado en 2023) y Ecuador (en proceso). 

Canales de intercambio

reto.grueninger@eda.admin.ch 

Perú: 
Nicole Clot, COSUDE, Coordinadora Regional en Reducción del Riesgo de Desastres y
Respuesta Rápida y Jefa Adjunta de Cooperación. 
Tel.: (+51) 990 247 500   -   Tel. Satelital: +881 651 489 365 
nicole.clot@eda.admin.ch 

Anton Hilber, COSUDE, Jefe de Cooperación. 
Tel.: (+51) 12640305 
anton.hilber@eda.admin.ch 

Colombia: 
Reto Grüninger, COSUDE, Jefe de Cooperación y Jefe de Ayuda Humanitaria. 
Tel.: (+57) 322 401 9843 - Tel. Satelital: +881 652 43 78 89 

andrin.fink@eda.admin.ch

Venezuela:
Beat von Däniken, COSUDE, Agregado de Cooperación.
Tel: (+58) 414 370 10 27 - (+58) 212 267 95 85
beat.vondaeniken@eda.admin.ch

Nicaragua: 
Camille Flückiger, COSUDE, Jefa Adjunta de Cooperación y Responsable de Ayuda Humanitaria.
Tel.: (+505) 7550 0008 - Tel. Satelital: +881 652 43 73 95
camille.flueckiger@eda.admin.ch 

Haití: 
Andrin Fink, COSUDE, Jefe de Cooperación.
Tel.: (+509) 3701 5831 - Tel. Satelital: +881 623 49 64 80
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